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PREFACE

2003 4%, [ S B AGE T — ok B AT 3 X AEDUE R B A S .
X LE R 2ok [ R AL 2 AR A S A ae 8, 7 B 5 T s UM R T 5
o] AR JE 7R B 22 B4 B8 24 2 B9 SCT . 2009 4F, JERUR“AZRJ7 SCE 5T
HhCs 5 v [ A B vy R G I S S T, BUX S AR o AR AR DU S P s S A
g2 iR BHURTAIF 52, X — 40 i ¢ RO B 5 R 52 AR T oA i 5 P R i E R
E AR A A A

AT R AL, SR X R AR DGR IS, LURF L SCF R Z ARy
FRAE o ARIEVUIT A~ F BOGETT, 22 BEUT 2 Ity AU Y B ) 59 SCRR Y I 24 FhC
FORUNT FE T O ob SR AR R AR TSR AR DO S PR IS, R A
W RXEERRE R . ARCCH LR F IR R 24, HRFE R

I THIESE, Wbia ek,

2. BEFRWSCTRIRESCH RS, ISR O A IEE , Jo— s SCEk
3. AESCT PR S RS

4. Pu R FEE A

5. PRPHERE

6. SREFIHICA .

VIR H R Y 2 B S0 S SRR I
2009JJD770004.

B T IO R RESCSCERAT T, I H S

2 5l [ 2E R0 X FE S SE ( Hartel and Yaldiz 1987, 20 ): “Immerhin sind ... bedeutende Funde an
Handschriften gemacht worden, die in nicht weniger als 24 Schriften geschrieben waren und Texte in
17 Sprachen bewahrten ..” [ TCigMf], HHEMAMAAHEEZ L. X@HF AL T 24 Ff
SCERATFIEE BEMNE. )
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H ] ) ¢ P P U P S A

RS, AE3CE

AR P Z B S0 G SO sS I —— BT T I KR SOOI 5
TH B RUR Z —, DR R R TR ST L AR S SR o A .
PR, BRSO M IR, DA Z LR A SRS, R
AAREEZ R,

AL P T A Sty B T L B R, A R 0 B Y R A AR
WA B 2A R, VU7 IR N B O 2 AE 22 I e R BT O BT L ) b R Sk
W Sk SCY R BV 7 S, T — S A4 W IORE 91 A0 R g I e R LR
( Hoernle ). Hr3H P ( Stein) AYUSCHR, LA K32 [ 1 22 Ak 2 4 2% 10 15 2% 11 WA
VAT E L AL B A S S Ak i 5 T 0 A S ZE A RDE K T A A
ol o AT W 2 b OIS A Y 35 4 O IR B, YA T M AR S
P RGP, 50 5 A A TR BB (.44, no. 1838, 63¢ ). 114> WA= & T i
) B A, AT ATARAR B B X S SR Z M ARAE R M E R 22 5, BORRIES
A Z A P AR AR P AR R R S AR S EE AR, B AR, LS
T AT E A EAEA, BN TR, REXTHERTEEIE2
S RIFIEH (T.51, no. 2087, 943a22-23 ) Zic# MBI AT, XA Tl 22 %
ZWE L B TR, AR R EFEM .

T H 7 5% i P G B s 2 0, L0 R T R S FE AR B R A
JNFRZEHRES . ke MuEAT (CRIEM ) M SCHEY , AT .

1. (EBEEZKZL) Avadanasataka

2. IS Prajraparamita

CANE AT I B B 2 4 ) Astasahasrika Prajiiaparamita
(R B E L4 ) Larger Prajiiaparamita

(Wb i8R 2 ) Saddharmapundarikasiitra

(EEFREP A ) Ratnaketuparivarta

(R EA ) Bhadrakalpikasitra

(w4 ) Buddhanamasitra

(&4 ) Suvarnabhasottamasiitra

CEUERE R e 4 ) Jianolkadhdrant

® N v AW
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Hi & PREFACE

H

&1 0 28 SOl BB AR TV S S EE R RIS BOAR A RER Ar 5 R R
B TIE R AR G, (R RO TR AL Hirh (BB ) Tt
L , PRIRIORAE Ay 1k ME— R L B ik R M R S (BB &) Bkt
PBEFRERETRIAEATC 4 22 WA (&) scskn—2, DLk
I A 4R Y H e

B AR Sl 4, R AR . BN e HF iz, BEA kit
BT N JE 1 2 5, JC 56 S BRI PR o 33 700 T4 B2 R A 152 2 L& AH L 1) TR L SR
B R R LSS R AR L L. DUR S A, 2k X ER R L K 5L i
AT ORI R, NERIAK A Z R (KARY R ) 5. X
TR 1Y B — B LT AR G OR SCF A7 o INFAR AT, X EE 5k 0 I8 B B A
FlAES A, NHIEAE, WSEP % ZP A0 629 FEH N (£ AR
B e 2 ) e ML o IR T T AR S8 T 3 40 AR 6 SO B E RS T
Vi, T LA b A SCE v B BRE A R R A 03 R 28 3 22 Fof SCA R BBl A R X L
LU, i (FERP RS ) MM EA AR T hEEZEBE, BArkA
A A BT LA R B TR] . SRy TR AT R A AR X R 48 R A E T I A IR AT 5 R T 1
TSR H AT E & B s R RSB, LAHEE N Ah 2 ik — 2P i . R R
R [ ] 8 3% i 280 3 T

FEAR B i b X R B T 10 SCB R, B MO TR K 2 R R BRI e
( Emmerick 1979, 175) ¥ &5 . “&— 4 T B EFR X908 5% oh I o st R 2
HEM " RNy, XL [F RS ] T b R B SO 2l f ke X s A
SCHREERR A, ESCH IO SR E BRI, B—RAAA R E R IBRskat, Xt
T LS b B O — 9 3 I S RN AT 2 Y

/> 55 8 S0 by 2 UG A O R RE Y AR A R R L = AR
JIT 2 K% ] A A AR SCE AR fE R 5 H O ( BLSF 11, 103-127, 227257 ),
TR SO RN Z SR B T E &% K, 2 5% 5t 2t DA [ B 58

=
B

Cl

A

&
i
&

\

ay

U5 Z ] . Duan 2009, 18—41. BUERR S M . BB 2010,

2 (RERPIENRLGHE) I0E, (FEEB B ) “KHE TR = R 5% £ F I
SFPE7(T.55,n0.2153,379a21-22 ). ( EH R : WAL “PWF i 2" W) L SC P mE 257 ,)
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Hh ] R R P AR AR P S B ——ESC . A3

TS R R e 2 2 XSk A ZFCERMAN AT iR, &
flfg sz ik, W AR LAY E o Flanfh i )t BH4-34 & (LML) MR T,
AR/ — A 5, o5 — I 2 2 A 5% 300 o DT 36 S AT 352 Hh nigamanapariovarriftjo
&, ATE T IAE HA (IR AR ) MUK B9 A0 B 1B I anuparindandparivarta G PE Vg
2 ) Llnigamana “Z5i87 R4 E, M E—BIL KR A . BH4-34 1F
HAAE A 27 M SCFRE . X, THERBER (ERE) BXE
A, B — A S AR R CIERAE) (T.9,n0.263) FE M EARY) G,
KR CIEZAR ) RIGFLISS 27 SR AR .

AV, BB KBz P, BH4-1, BH4-2 FIBH4-23 =
MR P EBEZE, WEE (SN E) Z CRkKE T ) 1
TN, AMEAE 7 H A 3R, W — kAl X LAAT, 7R gk
NG DOEA Y, Rdb i EJC# T (&), bl s
(&M ER) N BEEA N HPR” SR, mics ik, &N
TE AT VAT RESCAS o DR DL B A 7 ) 28 SRR, T LA RS A A [ 2 25 R 8 DU SC
T, MBSO, BRI () krt, gt E bR, A T0
SR A MR AR B R 2

7 T I [ P A 0 7 S A WO b, A AL T SOR R . 8 ik e Ak
SORIER N, WAE 229 2 % 0 30 5 S0 38— T i o K A 18 SR
WF5E” WAL Z o b [ R A FE AR A R, UL SR e as . AR i M
MIECFAL IR R, S SO R e AR SR AL 1 S5 AR B2 A 5 5, (s R AT A I e 1
XX AL T SCB R, X AR, FEEPRYEE N, WSS SO R 2
BULETE A, (HAEAEARZ WU RAIE T BB FETE J7, A5 5 SCaU Y
FORWEFEAL K E AT AR L R R ST ST DA A 0 € T i )
MbraE, WEA T F2FFRSEIM T R, X T AFEEEF UL
AU A R, HE RS S SCRR B A2 4, AR ERRATRR L, (HAT TR 2

DO IEE CATIET, WL (ORI R FE S ) 3 10 (T.16, no. 665, 455¢14), AH AL SO A
Bagchi 1967, 126,

T HEWA T 144 T, TF 1.
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Hi & PREFACE

LI bR, PGRFRIR DAY, BORMEE RS BB 5AEE Z R E AR ik, dEe
KA E A B AR BB B AR B HETE S R I 26 T BT &
SE LT VU A5 5 SO JRE SC 15 09 R 132 T4 o AH I B € 28 & 3R 7 1 B [0 D9 1 19 1)
R R R U G 5 BHS-T R R A 5 SOR KR X PR JEE I 1 S 5 BHS-3
SRS B BRI 2E R, SHHE Y 4E T 221580 (Endere ) FIF 345 6615
13 5 SCRJSE R SCF B AL . TS 661545 5 0 f M —E A TR TLHEE,
A B s SR HER K5 SCHASCF M FER . AR, BiTkE
BHS-7 B IR LA B — % R s B U B, DU B T 222 38 2 5 30 S B i 128

MATHEYE, Iz, ERTRZH; HA 55, LESTNE N, EXH
WIEZ B, 3l 2B B AT A 1R v B R KR A5 25 7 A IR S, a7
BT PGS E B M R Lo b R R T SOGB4 R B AT
(it )y o ABLEAE R AE FORADI T T2 A — i R wedl, &8 EHM—
G, SR R A TC 4 M AT 45 A B PO B 4G b, SR EE R O R AT . 1
TR B o L X R FRATTHRIAE T A IR, O U R R A T R A
PRRE, XA B 2 R HE 5 0, B2 Bl A & 32 (Saerji 2011; Ye 2010 ) X
A A, — LA/ N BR A5 LA, — i 3 1) 08 DR R 33 A T U Ok

WA R B P AL AE R I [ R L b B U R E A, R
IR T 3 2 3 b e (i R, i EL B sh AR T X R G — | g HERR
PR S 2 B R A B0 TAE o A XA E M EARFKWE BT, XA
HEAS T RE A5 B HE 5 [ BR [R AR 5 HE K

F 2R RV P P A Ry B AR  0 TE AR g E X BUA O A AR DUBUR
MR, fBATERER R T 20 T4, 28 TRZHEI .

A ZAF — ELAHE AR B 0 f A L= dE o K TR e 2082, A A0
K2 W) IS TG 2 o ST AT T 00 ks, RE LI BURIRSIZ . SRMiF ]
FRZN, CHEY H&&milmKK

B W
201247 A 14 B FI%

VEN RS, B 2012; JEEA 2012; #3542 2012, [ B % % 0L Duan 2012; Zhang 2012,
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H PSR
Abhisamayalamkar 'aloka  Prajiiaparamitavyakhya (Commentary on the
Astasahasrika-Prajiaparamita) by Haribhadra together with the Text

Commented on, edited by Unrai Wogihara (Tokyo: The Toyo Bunko,
1932-1935)

Annual Report of the International Research Institute for Advanced Buddhology
at Soka University (Tokyo)

Ashtasahasrika: A Collection of Discourses on the Metaphysics of the
Mahayana School of the Buddhists, edited by Rajendralala Mitra (Calcutta:

Baptist Mission Press, 1888)

Avadanasataka: A Century of Edifying Tales Belonging to the Hinayana, edited
by J. S. Speyer (Bibliotheca Buddhica 3/a. St. Petersbourg: Académie Imperiale
des Sciences, 1902—1906. Reprint, Delhi: Motilal Banarsidass)

Bibliotheca Buddhica 33. Gregory M. Bongard-Levin, and M. L

Vorob’&va-Desjatovskaja. Pamjatniki Indijskoj Pis 'mennosti iz Tsentral 'noj Azii,

Vypusk 1 (Pamjatniki Pis’mennosti Vostoka LXXIII, 1. Moskva, 1985)

Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary, 2 vols., Franklin Edgerton
(Yale University Press, 1953. Reprint, Delhi: Munshiram Manoharlal, 2004)

The British Library Sanskrit Fragments, 3 vols., edited by Seishi Karashima and
Klaus Wille (Tokyo: International Research Institute for Advanced Buddhology,

Soka University, 2006—2009)

Bulletin of the School of Oriental and African Studies

AE B Tk #L 952> ( Chinese Buddhist Electronic Text Association )

TERS AR (sDe dge) (JBSCIBEZ Do Hsg L. [ VU248 H dx dtdb
i B R R [, AT B R 1 30 AR, 1934,

H ALA ( Phug brag X H Bk /K ). H 5% UL : Jampa Samten. Phug brag bka’ gyur

bris ma’i dkar chag/A Catalogue of the Phug-Brag Manuscript Kanjur.

Dharamsala: Library of Tibetan Works & Archives, 1992.
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RS, AESCE

KI

Or.

PvsP
Rk(Chl)
Rk(Ch2)

RK(K)

RK(Tib)

SIP

$7 5% ML (Lha sa ) HER/K )o H 5% WL : Helmut Eimer. The Brief Catalogues to
the Narthang and the Lhasa Kanjurs: A Synoptic Edition of the Bka’ gyur rin po
che’i mtshan tho and the Rgyal ba’i bka’ "gyur rin po che’i chos tshan so so’i
mtshan bygn dkar chag bsdus pa. Wiener Studien zur Tibetologie und
Buddhismuskunde 40. Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische
Studien, Universitat Wien, 1998.

Kharostht Inscriptions discovered by Sir Aurel Stein in Chinese Turkestan, 3
parts, transcribed and edited by A. M. Boyer, E.J. Rapson and E. Senart (part 3
by E. J. Rapson and P. S. Noble) (Oxford: Clarendon Press, 1920—1929. Reprint,
New Delhi 1997)

A (London/Shel dkar) { HEE/K )o HE W : Ulrich Pagel and Séan
Gaffney. Location List to the Texts in the Microfiche Edition of the ’Sel dkar
(London) Manuscript bKa’ "gyur (Or. 6724). Catalogus Codicum Tibetanorum 1.
London: The British Library, 1996.

AR 3 f (sNar thang )  H 2k /K ), H 5% UL : Helmut Eimer. The Brief Catalogues
to the Narthang and the Lhasa Kanjurs: A Synoptic Edition of the Bka’ 'gyur rin
po che’i mtshan tho and the Rgyal ba’i bka’ 'gyur rin po che’i chos tshan so so’i
mtshan byan dkar chag bsdus pa. Wiener Studien zur Tibetologie und
Buddhismuskunde 40. Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische
Studien, Universitat Wien, 1998.

Oriental

et CHERR D), Hs W T 52 BN AL 5 R vG s R i 28 — R A Re X
BRH — 48 H B BRI BARFWHAN, 1962,

Paricavimsatisahasrika Prajiiaparamita, 1-1, 1-2, 1I-111, IV, V, VI-VIII, edited by
Takayasu Kimura (Tokyo: Sankibo Busshorin, 1986—2009)

ST (RIS REL-F 5 ) (T.13,n0.397)

W EZ Bk (EEEP EE) (T.13,n0.402)

Ratnaketuparivarta, Sanskrit Text, edited by Yenshu Kurumiya (Kyoto:
Heirakuji-shoten, 1978)

"Phags pa 'dus pa chen po rin po che tog gi gzungs zhes bya ba theg pa chen
po’i mdo (D no. 138, mDo sde, Na 187b3-277b7)

R E A (sTog Palace ) { HEk/K ). HRIL: Tadeusz Skorupski. 4 Catalogue
of the sTog Palace Kanjur. Bibliographia Philologica Buddhica: Series Maior 4.
Tokyo: The International Institute for Buddhist Studies, 1985.

Central Asian Fragments in the Petrovsky Collection, St. Petersburg, with the

siglum “Ser India Petrovskij”
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SP(Lii)

SP(Ga, Gs, Gc)

SP(Gk)

SP(0)

SP(Wi)

Suv(N)

Suv(S)

Yam

Sanskrit

Saddharmapundarika, edited by Hendrik Kern and Bunyiu Nanjio (Bibliotheca
Buddhica 10. St. Petersbourg: Académie Imperiale des Sciences, 1908—1912)

Sanskrit Lotus Sutra Fragments from the Liishun Museum Collection, Facsimile
Edition and Romanized Text, edited by Jiang Zhongxin (Dalian and Tokyo:
Liishun Museum and Soka Gakkai, 1997)

Gilgit manuscripts of the Saddharmapundarikasiutra (Group A, B, C) kept in the
National Archives of India (New Delhi), and British Museum (London).
Facsimile edition and transliteration: Shoko Watanabe. Saddharmapundarika
Manuscripts Found in Gilgit, 2 parts. Tokyo: The Reiyukai, 1972—1975.

Gilgit manuscripts of the Saddharmapundarikasiitra kept in the Sir Pratap Singh
Museum. Facsimile edition and transliteration: Oskar von Hiniiber. 4 New
Fragmentary Gilgit Manuscript of the Saddharmapundarikasiitra. Tokyo: The
Reiyukai, 1982.

The so-called Kashgar manuscript of the Saddharmapundartkasiitra. Facsimile
edition: Saddharma-pundarika-siitra, Kashgar Manuscript, edited by Lokesh
Chandra with a foreword by Heinz Bechert. Sata-Pitaka Series 229. New Delhi,
1976. Transliteration: Toda 1983, 3—225.

Fragments of a Manuscript of the Saddharmapundarikasiitra from Khadaliq,
edited by Klaus Wille (Lotus Sutra Manuscript Series 3. Tokyo: Soka Gakkai,
2000)

Suvarnabhasottamasiitra. Das  Goldglanz-sitra. Ein  Sanskrittext  des
Mahdayana-Buddhismus nach den Handschriften und mit Hilfe der tibetischen
und chinesischen Ubertragungen, edited by Johannes Nobel (Leipzig: Otto
Harrassowitz, 1937)

Sanskrit text of the Suvarpabhasottamasiitra in This Most Excellent Shine of
Gold, King of Kings of Sutras: The Khotanese Suvarnabhdsottamasiitra, vol. 1,
edited by Prods Oktor Skjerve (Sources of Oriental Languages and Literatures
60: Central Asian Sources 5. Department of Near Eastern Languages and

Civilizations, Harvard University, 2004)

(CRIEFE R L ), K CBETA HFhi

Yamaka, 2 vols., edited by C. A. F. Rhys Davids (London: Pali Text Society,
1911-1913)
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